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Valami a „testvérekéről.
i.

A Nem tudom, kedves dolgot teszek-e a t. szer­
kesztőségnek azzal, amit a következőkben mondani 
illetőleg irni szándékozom. Korszerű tárgyat akartam 
választani, anélkül azonban, hogy >az állam s egyház 
közti viszony<-nak, magában véve ugyan korszerű s ér­
dekes, de épezért országszerte majdnem mindennap, 
minden lapban legalább egyszer megpendített, általam 
is már — Isten bocsássa meg bűneimet — nem tudom 
hány variatióbau tárgyalt kérdését ismét egyszer nyak- 
gassam: — nagyon politizálni a »Katii. Hetilapé-ban 
nem igen szabad, a jezsuitákat szidni pedig nincs ked­
vem, mert nem szoktam s nem szeretek hazudni; de 
meg szerkesztő ur sem fogadta volna be, s igy azon 
gondolat támadt bennem: hát ha egyszer a » testvéreké­
ről Írnál egy pár sort "? Ezekről, ha jól emlékszem még 
nem volt szú a megifjult Katii. H e t i 1 a p«-ban, pedig 
ezekről szólva, amint a dolgok ma állanak, sok irodal­
mi legyet ütünk egy csapással, amennyiben nem egy 
bajunk, mely felett vezérczikkiróink hasábokat teleirni 
szoktak s nem egy társadalmi bonyodalmunk, melynek 
megoldhatlanná tétele minden rendű s rangú államfér- 
fiainknak álmatlan éjszakákat okoz, amiért aztán kény­
telenek nappal, az országgyűlési üléseken szundikálni 
— ezen »testvérek - -nek köszöni létét, úgy hogy róluk 
beszélve, felölök tiszta fogalmat szerezve magunknak, 
egészen más, most már sokkal könnyebben átérthető 
alakban állatid szemünk előtt nem egy kérdés, mely 
iránt eddig összevissza tapogatóztunk; s anélkül, hogy 
minden szögletben egyegy szabadkőmivesi kísérteiét 
látnánk, s a saját hibáink, ügyetlenségeink és mulasz­
tásaink okozta bajokat is mind ezeknek rónok fel, még­
is sok tekintetben helyesebb ítéletet fogunk mondhatni; 
mert nem egy titokteljes esemény ravasz szédelgéssé

foszladozand szét, nem egy »nagy mondat közönséges 
hazugsággá vagy semmitsem jelentő szószaporitássá 
válandik, nem egy »dicső hazafit mint csaló vagy ok- 
tondi fráter mutatandja be magát; pedig aszerént, 
amint e dolgok az első vagy a második alakban lépnek 
elénk, más-más, épen ellenkező Ítéletet szoktunk hozni 
rólok, s akit mint dicső hazafit bámultunk, attól, 
ha valódi kilétét felismernők, gyakran megvetéssel for­
dulnánk el.

Nem tartozom azok közé, kik, mint fönebb mon­
dám, minden szögletben egyegy szabadkőmivesi kisér- 
tetet látnak, s mindent, mi a világon történik — értem, 
minden gonoszt — ezeknek tulajdonítanak. Az emberek 
minden kigondolható gonoszságot már régen a szabad- 
kőmivesség keletkezése előtt követtek el egymás s az 
Úristen ellen, épannyi merészséggel, épannyi ravasz­
sággal s lelkismeretlenséggel mint ma, s van manap is 
elég rósz ember a világon, aki semmiféle páholynak 
sem tagja: ha tehát a szabadkömivességnek működését 
ádáznak, részesnek, veszedelmesnek s bűnösnek tünte- 
tendjük is fel a következőkben, ebből még korántsem 
következik, hogy minden gonoszságot a szabadkőmive- 
sek követnek el, hogy minden bajt ők okoznak; mert
van elég ember, ki azt úgyszólván önállúlag, függetle­
nül a páholytól cselekszi; de ezért époly oktalan, mint 
következményeiben káros eljárás, a másik végletig 
menni, s a szabadkömivességnek — nem létezését. mert 
azt ma már nem lehet, miután a világ államilag enge- 
gélyezett páholyoktól hemzseg —, hanem veszélyes 
voltát tagadni, mely struczmadár-politika felett más 
ügyekben talán épen azok nevetnének vagy boszan-
kodnának leginkább, kik azt a »testvérek<-kel szem-

™gy talán nem is miértben — ők tudják , 
követik.

Egyébaránt az az egy jó mégis van abban, hogy 
legújabban sok egyéb gaz mellett a szabadkőmivesség 
is szabadon emelheti fejét, hogy létezése iránt többé
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nem kctilkudhetik senki. Létezik téliát egv társulat, 
melynek neve Szabadkőmivesség; káros-e a
társadalomra nézve, vagy hasznos, vagy közömbös ? _
ez a kérdés. X izsgáljuk meg; nyugodtan, tények után 
indulva, hogy végleges ítéletünk józan s ennélfogva 
megbízható legyen.

a symbol uniók s mysteriumok haszontalan játék, mely 
miatt titoktartási esküt követelni valakitől egyenes 
istenkáromlás, melynek czélja legfölebb az lehet, 
hogy a nagy gyermekeket elbolonditsák, s zsebüket 
megkönnyítsék.

(Folytatása következik.

Mindenekelőtt különböztessük meg a szabadkőmi- 
vességet a szabadkőmi veséktől. a dolgot a személyek­
től. Vallási tekintetekben kárhoztatandó felekezetekhez 
gyakran oly emberek is tartoznak, kik jobbak mint 
vallásuk: s igv vannak kétségen kívül szabadkőmive- 
sek is. kik jobbak, mint a szabadkő'mivesség. Xan sok. 
magában véve becsületes, jószívű ember, aki rászedetik, 
s az emberi elet a soha egészen ki nem bonyolítható 
ellenmondásoknak hosszú lánczolata....

1 >r ami a sza ha (lkom i vességet mindenek előtt yva- 
nussá teszi, az. azon titokteljes lepel, mely mögé elrej­
tőzködni jónak látja. Eltekintve a személyektől s csak 
a tárgy mellett maradva, világos, hogy csak ezen 
tárgy, azaz a szabadkőművességnek czélja, eszközei, 
iránya, irányzata s működései azok, melyeket titokban 
tartani okuk van. De ha a ez él s az eszközök 
j ó k. mi re való a titoktart á s ? mire való e titok 
megtartására bűnös eskü álltai kötelezni magát ? A jó 
sóba sem kerüli a világosságot s csak a gonosz szereti 
a sötétséget.

A szabadkőműves csak legközelebbi elöljáróit 
ismeri, a magasabbakat nem, s mégis ezek iránt ; szent < 
e-kíi álltai feltétlen engedelmességre s hallgatásra köte­
lezi magár. Kérdem : vájjon okos. józan. erkölcsös 
emberhez illő eljárás-e ez? vájjon egyáltalán nem 
képzelhető-e oly eset melyben a becsületes ember 
kénytelen az engedelmességet felmondani. vagy a 
»titkot az illető ]> ligán hatósággal közölni?

Azt mondja a szabadkőművesség, miszerént egye- 
dnli - legfőbb czélja a szabadság, egyenlőség 
s testvériség meghonosítása az egész földön, hogy 
az egész emberi nem egy nagy családdá főzessék, 
olvasztassék össze: - de ismét kérdem: történhetik-e 
ez titkon? Avagy csak úgy igen nagyon titkon 
teszik az embereket szabadokká s egyenlőkké, a nyil­
vánosságban pedig minden a régi rendben marad - 
körülbelül mintha valaki zsebében — titkon - fügét 
nmtat a másiknak, a nyilvánosság előtt pedig mé^is 
csak kalapot emel előtte?!

II ti z á ni li uz.
(1661.)

Mindenfelé zeng már a lant. 
Kedves hazám, te rólad.
1 sak én hallgassak egyedül. 
Rólad csak én ne szóljak ?

Azt vélted tán: meg is liíilt már 
Irántad láng szerelmem :
Hogy rólad. édes széji hazám 
Oly rég nem énekeltem.

Ne hidd. ne hidd! oh ez a szív 
Mindig együtt sirt véled,
Látván, hogy gyászba mint borult 
Fölötted a hús élet.

De erezem, hogy bánatod 
El nem zenghettem volna.
Hogy volna méltó énekem 
Ilyen nagy fájdalomra ! ?

De bárha lantom hallgatott . 
Nem hült meg hév szerelmem. 
Imámmal gyászod éjjelén 
Az I rlioz esdekelteni !

s így niig fölötted gyászban ült 
Kedves hazám, az élet.
Szivem csak titkon vérezett. — 
Hallgatva szeretőiek.

De most megzendül énekem.
Mert kezd vidulni élted.
S ini örömed elzengeni 
Elég egy ily kis ének !

Színik József

X annak továbbá rettenetes okos emberek, kik azt 
mondjuk: A szabadkőművességnek legfőbb titka az. 
hogy nincs : tka. mert nyíltan niegvallja. hogy 
legfőbb czélja. mí g fentebb mondók, a szabadságnak, 
egyenlőségnek, s testvériségnek terjesztése s me»houo- 
sitása. Jól van tehát; de lm nincs titka, mire való 
akkor a t,toktartási eskü? Vagy valódi czélja ez a 
szabadkőművességnek, vagy nem. Ha nem, akkor 
hazugság mikor valódi czéljaikul azokat jelzik, ha igen 
akkor kihirdetésük által megszegik a fentebbi esküt’ 
mely esküt ilyen dolgok miatt nem is érdemes köve­
teim : akkor az egész titoktartás, az állítólagos mag­
sabb tudás a magasabb fokokban, maguk ezek a fokok

(Elbeszélés.)

I rta
László Mihály.

(Folytatás.)

Az idegen fiatal csakhamar szóba elegyedett Tar-
beszéWttek" kd,; h0g>VSmerte vollla» már jóidéig 
beszélgettek, nndon eszebe jutott Tarkővynek, hóm
e jó arczu fiataltól tudakozódik fia után

Szóval sem árulta el kilétét, Hargitai nedv csak
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Az okot nem említette.
Tarkövy is vigyázott, nehogy elárulja magát, 

mielőtt véleményét hallotta volna fiáról.
— Ismeri ön Tarkövy Jenőt? azon a vidéken 

lakom én is, a hol a Tarkövy család.
— Ismerem-e? ki ne ismerné a hős széltoló ficsurt ? 

a ki legjobban tud henczegni, kártyázni, veszteni, adós­
ságot csinálni, scandalumokat rögtönözni, s jobban : 
kérkedik bizonyára nem valami nagyon nagy birtoká­
val, mely isten kegyelméből reá száll, mint egy indiai 
nábob ... Ugyan még nem beszéltem vele, daczára, ; 
hogy collegák volnánk. mert a magamféle szegény 
legényekkel nem áll szóba, hanem a hire eljutott 
hozzám is, eljutott mindenkihez, a ki a Tarkövy nevet j 
ismeri. Van a fővárosban egy kicsi német zuglap, mely 
a botrányt, a scandalumokat liajhászsza. s valóságos 
statisztikát vezet a mindenféle fajtájú gyilkosságokról, 
s más barbár, szemérmetlen és erkölcsellenes dolgokról; 
ez a zuglapocska mindent tud. a mi a fővárosban 
>botrány« czim alatt történik, s rögtön kiírja, s néhány 
ezer ember elolvassa és odább adja a híreket ... Ebből 
a lapocskából sok mindent megtud az ember, amit 
különben elrejtenének földi szemek elől. Nos, e la­
pocska botrány-rovatában elégszer szerepelt Tarkövy 
Jenő — könnyelmű pajtásaival együtt!

— Tehát csakugyan olyan volna, a minőnek 
mondják? kérdezte Tarkövy zavartan.

— Meglehet, hogy ő maga roszabb, mint a hire. 
En naplopó, haszontalan, könnyelmű fráternek tartom, 
aki elpazarolja a drága időt, s nem gondol arra, hogy 
édes hazánknak mindnyájunkra szüksége van, legkivált 
pedig az ifjúságra. Az ifjúságé a jövő: ő a haza remé­
nye«, hanem ez a »remény« nagyon is sovány volna, ha 
Tarküvyféle ifjakból állna. Csodálkozom, hogy van­
nak apák vagy anyák, akik fiaik vétkes könnyelmű­
ségében gyönyörködni tudnak. Hiszen, kérem, a múlt 
év nyarán Tarkövy Jenő pajtásaival majdnem halálba 
kergette egy becsületes polgár egyetlen leányát. Az 
urfiak a vén embernél behízelegték magukat, hogy 
házát meggvalázzák. A szegény kis leánynak majdnem 
életébe került az urfiak becstelen terve, s hogy az élet 
meg a ház becsülete is megmaradt: azt csak Isten 
kezének lehet tulajdonítani. Késő éjjel reá törtek a 
a szegény leányra, miután az apát leitatták, s elrabol­
ták a leányt, de a szilaj lovak, melyek nyilsebesen 
röpítették a kocsit zsákmányával, — megijedtek vala­
mitől, s a kocsit egy mélyedésbe döntötték, összevisz- 
sza sebezve a lovagokat, de leginkább a kis leányt, 
aki csak nem rég gyógyult föl veszélyes betegsé­
géből. Persze a lapok elhallgatták a nő-szöktetők 
neveit, mert az egyik uracs neve compromittálta 
volna a magas állású atyát. De a világ azért mégis 
megtudta.

— Hát. az én fiam lett volna ama nő-rablók egyike, 
kikről oly sokat Írtak alapok!? — kiáltott bámultan 
Tarkövy s önkénytelen elárulta magát.

— Az ön fia? látja, uram, a véletlen önhöz veze­
tett, hogy megtudja mindazt fiáról, amit eddig talán 
még nem tudott. Kissé nyers voltam, de igazat beszél­
tem. s ennek rój ja föl, ha netalán kellemetlen pereze­
ket okoztam egy ily tisztes főnek, uram, mint ön!

Tarkövy barátságosan szóritá meg az ifjú kezét.
— Köszönettel tartozom önnek, fiatal barátom, 

mivel kötelességemre emlékeztetett. Hanem mondja 
csak, mint lehetne ama polgár lakását megtudni, akit 
fiam annyira megsértett? bocsánatot akarok kérni... 
s aztán legyen szives velem maradni; önnel szeretnék 
bizonyos dolgokat elvégezni, ha ideje engedi.

A fiatal ember örömest ajánlkozott, annál is in­
kább. mert az öreg Vald leányának órákat adott, s igy 
ismerős volt a háznál.

Tarkövy s a fiatal ember az egész napot együtt 
töltötték, elintézve minden dolgot, ami a Tarkövy ne­
vet Jenő után érintette.

Az apa nagy nehezen egyességre lépett az uzsorá­
sokkal, s kielégítette őket, kijelentve, hogy többé ne 
hitelezzenek fiának, mert ki nem fizeti. S erre becsület­
szavát is adta.

Az uzsorások összenéztek, s álnok, ravasz tekinte­
tük azt látszott mondani : ez kitagadás!

A Tarkövy nevet kitörölték az »ajánlottak« név­
sorából. Jenő urnák tehát többé nem hiteleznek a 
vampyrok.

S mindez Jenő tudta nélkül történt!

VIII.

Tarkövy anélkül tért haza, hogy kedvencz fiát 
csak pillanatra is látta volna.

Mindaz, amiket fiáról hallott — elég volt arra, 
hogy szivét teljesen elidegenitsék a fiútól.

E változás nem volt oly rögtöni, s ha pusztán az 
apai szeretetre hallgatott volna : akkor Jenő fia még 
most is a régi »kegyencz volna. Hanem a leverő ta­
pasztalatok elnyomták a szeretetet, a gyöngédséget, és 
helyet adtak : a puszta kötelességnek!

A nagy beteget meg nem gyógyítja a köny, a 
sopánkodó.«, — hanem csakis a gyors és hathatós orvos­
ság. Belátta, hogy csalatkozott a fiúban, hogy hibázott, 
midőn a túlságosan jó anya : neje által engedte ma /át 
vezettetni.

Először ébredt föl Tarkövében a családfőt meg­
illető jog. melylyel egészen élni akart.

A jövőre nézve semmit sem habozott, nem is ámí­
totta magát semmi reménykedéssel.

Arról meg volt győződve, hogy fia azon a ponton 
áll. a honnan csak egy lépés a kétségbeesés, mely idő 
előtt kioltaná a fiatal fa életét.

Mihelyt haza érkezett, azonnal Sándor fiát ke­
reste föl.

Rég volt, nagyon rég, hogy az apa a megvetett 
fiút csak egy szóra is érdemesité.

S most hozzá jött, egyszerű szobácskájábán sze­
mélyesen kereste föl a mellőzött gyermeket, kinek 
oly nagyon fájt számkivetése az apai, és az anyai 
szívből.

Az apa zavart, elfogult volt a férfias ifjúval szem­
ben, kinek arczárói csak nemes szenvedélyeket olva­
sott le.

Tarkövyt lesújtotta a kegyetlen pillanat, mely 
elégtételért kiáltott a múltakért s az apai szívben fájó 
érzéseket keltett....
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Oh. hisz ha elveszett is egyik. itt van még a má­
sik még sem oly szegény ő, — van neki még fia! igy 
szólt keblében egy hang.

Annyi mindenféle érzés szóritá össze e perczben 
szivét! a távollevő emléke, aki talán menthetlenül 
elveszett ... előtte ez élő szemrehányás, e derék ifjú 
és szerető gyermek, aki éveken keresztül ki volt 
taszítva a családból, — s amannak szerencsétlensége 
ennek pedig mellőztetése egyedül őt terhelte.

Mert azért erősebb a férfiú, hogy a család hajóját 
ő kormányozza, s ne engedje a hajót megtörni ... 
hanem ő gyönge női kezekre bizta a kormányt, ame­
lyek alatt a hullámok martaléka Ion a hajó.

Fiam! édes egyetlen fiam! kiáltott az apa, s 
kitárta karjait.

Sándor nem tudta mi történik, csak azt látta. ! 
hogy apja könyezik. hogy keblére hívja őt.

Apa és fin megölelték egymást, s sokáig némán 
néztek egymásra.

— Fiam feledd a múltat ... legyünk jó barátok, I 
s ne kárhoztass minket a tévedésekért... Én ma a ! 
Óvárosból jöttem haza; sok. nagyon sok baj történt I 
Jenő visszaélt jóságunkkal ... hanem már mindent j 
elintéztem ... ezentúl más rend lesz ... mi nem tehet- j 
jük azt. hogy minden két évre 25—30 ezer irtot költ- ' 
siink reá. Az ő uraskodása minden kész pénzünket 
fölemésztette... Most jöjj velem, mindent cl akarok 
neked beszélni!

Tarkővy egy komoly hangú levélben értesité 
.!cno hat. hogy a havi pénze ezentúl száz forint lesz 
s ezenkívül semmi egyéb.

Igen sok fiatal ember még ennyit sem kap. a 
legtöbb szegény jogász ötven-hatvan forintból, sőt mé<r 
kevesebool kenyti len élni. s meg is él, sőt még ruház- 
Kodik is ;i kicsi h;.vi pénzből.

Hanem ezek aztán tanulnak is. nem aluszszák 
el a napot, s nem dorbézolnak éjjeleken. Az első levél- 
bú, tehát juakar; tu figyelmeztetés is volt az elveszett 
fiúnak a jövőre nézve.

Jenő ur nagyokat nevetett midőn a levelet meg­
kapta. °

- Mi a manó! száz forint! lialiaü az öreg bolon- 
"Ul; va»y l,e,,'g csak tréfál. Ennyi egy hétre sem elég, 
na az ember a zölde-ben akar ebédelni; hát méo- hol 
van a draga lakás, a ló, a legény, az inas, — s°az a
kis 5 cziczusc. kinek selyemruhácskái, selyemtopánkái. 
aonyi pénzbe kerülnek. Az ördögbe apám! hisz Had­
fi a zy bárónak 400 forintjával tartozom tegnap óta; 
:'ZI.‘K a kozákok minden pénzemet elnyerték, — a báró­
nak megígértem, hogy ma kifizetem, s Íme ezres 
"elvett egy rongyos százast küldenek. No várj csak
apam! Hé Jean! Az inas beugrott, s fölöltöztette a 
natal urat.

.. reggelizem, addig fusson Salzmann után •
sürgős beszélni valóm van vele. Érti Jean!

Igenis, nagyságos uram !
— Nos. mehet!

o-etteí h.atíUr reggelÍje ™ellé Ült s lassan szüresöl-

— Ma ezer forintra van szükségem, hogy- a 
délutáni játékban részt vehessek! ismét a zsidónak kell 
engem megmenteni.

Negyed óra múlva visszajött Jean egy levélkével. 
— Hát a zsidót hol hagytad ?
— Ezt a levélkét adta át. Nem jön!
Jenő ur elsápadt a levélke átolvasása után.
— Rettentő szemtelen ember! Azt irja, hogy 

11 cm hitelez nekem. Örvend, hogy megszabadult tőlem. 
Ej, Jean, miért nem hozta ide tűiénél lógva azt az uzso- 

I rást, hogy levágtam volna szamárfüleit?
Az inas ekkor már az előszobában ásitozott, s io-y 

I nem hallotta fiatal ura kifakadásait.
! , "7 N:b ha Salzmann nem ád, kopogtassunk Roth-
I aál! Ez a ven zsivány szereti a kövér kamatokat. Hé 
j Jean!

Jean ismét megjelent.
— I üssön csak Rothhoz, s hívja ide. de siessen 

j mert rövid az idő.
Egy nnlares felét még el sem szíttá, s már újra itt 

volt az inas.
Hát a zsidó, hol maradt. ?

— 0 is levelet küldött.
— Ezek a gazemberek rettentő nagy urak! méo- 

leveleket mernek nekem firkálni....
fsak betekintett a levélbe, s már tudta annak tar­

talmát.
Az urnák többé nem kölcsönzők.«

í A i-'-vidvehís felelet dühbe hozta a Tarkövyek 
legnatalabbját. J

—Menjen Jean Hosenzveighez, előre mondom, 
Jiogy nélküle vissza ne jőjön. — Értette?

Jean a harmadik uzsorást sem tudta elcsalni, s 
egyedül tért vissza, még pedig szóbeli üzenettel.

— Azt mondta, hogy neki nincs kiadni való pénze 
s hogy o többé nem is ad kisebb kölcsönöket, csak 
nagyban g scliiiftel.

- Ezer ördög! ez a rongyos népség lóhátról be- 
szél hozzám! várjátok nyomorultak! Az igaz, hogy 
előbb tartozásaimat kellene lefizetni, hogy újabb hitelre 
tehessek szert, hanem honnan vegyek annyi pénzt? Se 
baj Uj eszközöket kell kitalálni .... „é/J ,sto sllr. 
gon> zok us levelet ívok....

A sm-gönyre azt válaszolta az apa, hogy : nincs! 
A levélben is csak azt irta, hogy: nincs nénz' 

majd a másik hó elején megkapja Jenő havipénzét s 
egyszersmmt figyelmeztette, hogy jobban gazdálkodjék.
I ; fUr SZ0roalmasan irta a leveleket, s öngyil­
kossággal fenyegetőzött. cy
eltitkolta* neje előtt * ” efféle ,cvekk«‘

„táníem,r-Cgyel8re fölh,«y'"1 » levelezéssel, , mi- 
“á!ok heVmé a?IS m,e-8>'"Sdö“. hogy hitele az ttzso-

Ätesu:sypoMis
tcibW kérni' "“I6!8 ylfaaitól kölcsönzött. Azelőtt 
L.ka.W " «czitn nem volt
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Az ily kölcsönökből könnyedén kihúzott egy hó­
napot, midőn megérkezett ismét a leszállított havi pénz- 
összeg.

Száraz, rövid levél, csak néhány sor az e^ész. __
hideg, kimért hangon.

Semmi treta, semmi telreértes. A levelet apja Írja 
a pecsét apja pecsétje.

Az urfi dühöng és káromkodik, — s újra kölcsö­
nöket vesz fül előkelő társaitól, s zavarait családi ba­
jokkal indokolja.

Az uracsok semmit sem gyanituak, mert eddig 
nem volt eset, hogy Tarkővy Jenőt pénzzavarok bán­
tották volna.

Jenő ur helyzete napról napra kényelmetlenebb, 
a kártyaasztal démonai mind esküdt ellenségei, a szám- 
kik innen is, onnan is érkeznek, s nem tud fizetni.

Hogy a folyó kiadásokat födözhesse túlad pari­
páján, elküldi legényét, elbocsátja inasát, s újra szállo­
dában vesz lakást.

Hanem a sülyedő hajó kidobott terheivel még sem 
szűnt meg a veszedelem.

Oly nehéz a fölszinen tartania magát, midőn a 
megingatott talaj lábai alatt el merüléssel fenyegeti...

Azok a jó pajtások már kezdenek gyanakodni... 
Kissé sokáig tartanak azok a »családi« bajok.

Jenő már előkelő ismeretségeit is mind fölhasz­
nálta. a hitel minden oldalról kimerítve: hová for­
duljon ?

A paripaeladás, a lakásváltoztatás még mindez 
nem csinált föltünést, hanem arról már mindenfelé 
suttogtak a >jó< pajtások, hogy Tarkövy Jenő újab­
ban furcsa existentiát visz... Mindenkit megfog, a kit 
csak ismer, és megfosztja őket pénzűktől. Már az egész 
világnak tartozik, keztyüi nem mindig újak. a pénzt 
nem szórja teli marokkal, szóval mintha már nem a 
régi ember volna...

A költségesebb juxokban nem igen vesz részt, s a 
fogadásokat is kerüli.

Hadházy báró már azt is mondta egy alkalommal 
barátainak: de hát kicsoda is ez a Tarkövy gyerek ?

Erre az uracsok aztán kaczagtak. hanem Mak- 
falvay Dezső pártját fogta, s a nagyobb kritikától 
tartózkodtak a »derék« pajtások.

A Makfalvay fiuk még a régi bizalommal visel­
tettek Jenő iránt, s a mennyire lehetett segítették 
zavaraiban.

Azonban Jenő ur egyre zavarban volt, s már 
a Makfalvay fink is unni kezdték a dolgot.

A szakadást egy eset még inkább siettette.
Jenő ur az idősebb Makfalvay nevére egy isme­

rősüknél nagyobb összeget vett föl. amit szépen elját­
szott. s pár nap múlva a visszaélés is kiderült.

Ekkor aztán kitűnt, hogy még mások neveit is 
fölhasználta, hogy pénzhez juthasson. Az uracsok e 
fölfedezésre hamarább reá jöttek, mintsem Jenő gon­
dolta, s egy nap a szokott léptekkel állt a váczi-utczá- 
ban sétáló »compánia« elé, midőn az uracsok vérig 
sértő tekintetet vetve reá, — kitértek előle.

— Fiuk lassan ! szólt Jenő mit sem sejtve.

— Miféle fiuk? kik azok a fiuk? kicsoda maga? 
mit követ minket ? mondta Hadházy báró kihívó fö­
lénynyel.

— Urak! ismeritek ezt a tolakodó suhancot! kiir­
tott a másik.

— Mit!? én suhancz! kiáltott lángvörös arczczal 
Jenő, s a sértegető szeme közé dobta keztvüjét.

— Magával nem verekedhetem — szólt az uracs 
— mert becstelen ember, közönséges csaló! Nos, fiuk: 
nincs igazam!

Minden ajk igent mondott.
Jenő egy perezre lesújtva állott »jó« pajtásai 

előtt, ami felbátorította a száj as uracsot, s hetykén 
mondta :

— Az ilyen embert megkorbácsolni szokás, nem 
pedig vívni vele. Hanem ahhoz a paraszt komédiához 
más hely kellene. Előre fiuk !

Tarkövy Jenőt a szégyen, a gyalázat, a meg­
aláztatás nem engedte szóhoz jutni.

Megsemmisülve érezte magát.
Az uracsok már odább mentek hangos nevetés 

közt. s ő még mindig állott, mintha odaszögezték volna.
Végre megmozdult, s tovább ment. Mint egy 

! őrült bolyongott egész nap a városban, s késő este 
volt mikor szállására ért.

Midőn mindenki elhagyta, midőn már senkihez 
; sem fordulhatott: ekkor eszébe jutott, hogy mégis vau 
j egy lény a világon, — a ki őt meg fogja hallgatni, s 

ez az ő anyja.
Eddig nem is gondolt anyjára, pedig ha előbb jut 

I eszébe e mentő gondolat, talán nem érte volna oly 
nagy megaláztatás.

Apját gyűlölte, mert őt tartotta minden baj kut- 
forrásának. melyek rövid idő alatt érték.

Anyjához fordult tehát, általa remélte magát 
tisztázhatni: — érzékenyen lefestette veszélyes heív- 
zetét, és 10 ezer forintot kért, hogy becsületét meg­
menthesse »előkelő« barátai előtt.

Az alázatos, könyörgő levélre hosszú várakozás 
után érkezett válasz. de nem az anyától, hanem az 
apjától.

Tarkövy urnák gondja volt arra, hogy Jenő levele 
ne jusson neje kezébe. Áz apa tudtára adta fiának, 
hogy hiába ir anyjának, mert nem kap feleletet, mi­
után ő is lemondott róla, s egy sor válaszra sem 
méltatja.

Az utolsó remény is füstbe ment! tehát már anvja 
is megveti, még csak egy betű válaszra sem érdeme­
síti. !...

A levél kiesett kezéből, nem volt ereje fölvenni; 
egészen átadta magát sorsának.

A lélek harezot vitt benne a kétségbeesés ré­
mével !

Erős, nehéz harcz. vájjon : ki lesz a győztes?...

(Vége következik.)

------ --------------------------
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Orosz vallási dlssidensek.
— Társadalmi tanulmány. —

I.
Nincs nemzet, a törököt sem véve ki. melyet annyira ér­

dekelhetne az a kérdés, hogy: mennyiben felel meg Oroszország 
belterjü hatalma kiilterjii hatalmának, mint bennünket. Nagy- 
Péter végrendeletének van egy pontja, mely azon óriás geogra- 
phiai fogalmat, melynek neve Oroszország, a Tiszáig kibővülni 
óhajtja : nekünk pedig van egy testamentomunk. melyet -zent 
István hagyott ránk. koronájának integritásában. - Minden 
orosz czárnak meg kell esküdnie, hogy minden erejét nagy Pé­
ter végrendeletének megvalösitására szenteli: és minden magvar 
királynak meg kell esküdnie, hogy szent István birodalmából 
egy talpalatnyit sem enged másnak. sőt azt is visszaszerzi ami 
hozzá tartozott. - E két esküt álarczozzák a diplomaták; jól 
ismerik egymást az álarez alatt, de azért egyik sem mondja a 
másiknak : ismerlek szép maszk.

Oroszország belterji hatalmát absolut mértékkel nem mér­
hetjük. Erre nézve nem nyújt biztos támpontot a statistika. 
Roma akkor volt a leghatalmasabb, mikor földrajzi tekintetben 
a leggyengébb volt. S akkor bukott meg. mikor kiterjedésének 
súlyát nem bírta el. Azt csak a jövő döntheti el. hogy elég erö- 
>vk-e az orosz birodalom jéglábai. hogy egy központban bírják 
el az Odessa és az éjszaki sark közti két végletet ? Annyi tény 
— > ezt vigasztalásunkra mondjuk. — hogy nagy Napoleon jós­
lata. mely e század elején azt kiáltó : szét kell morzsolni Orosz­
országot. mert ötven év múlva egész Európa kozákká lesz!__
mm teljesült. De még hátra van egy jóslat, melyet mélyebb 
látnoki szellem tett. mint amilyen a háborúk félistene volt, 
mely szerént, ha ki fog törni a faj-háboru a román, germán és 
szláv fajok közt. Oroszország el fogja bontani a világot. — E 
jóslat Széchenyié.

képes lesz-e Oroszország úgy létrehozni a szláv egységet 
! Mileticsék e míg, ábrándját), mint a hogy Poroszország létre 
hozta a ném t egységet? ettől függ a jóslat teljesülése. Ez pe­
dig probléma; mert nem kevesebbet föltételez, mint a szláv 
fajok ujjáteremtését.

A szláv faj ép oly régi lakója Európának, mint akár a 
germán, akar a román. S mégis, mig azok hatalmas államokká 
tömörültek, a szláv fajok mindenütt decadenceba estek. A szia- | 
vök alapjeliemv a rajongás és a vakhit : egyik sem társadalom- 
képző tényező Az orosz társadalom első vívmánya a nikilismus 
az orosz szellem bajnokai, a költők és tudorok telve vannak 
nemzetük iránti gűnynyal, keserűséggel, világfájdalommal, és 
nincs bennük semmi lelkesedés a jövő nagyság iránt. A más ál­
lamokhoz tartozó törpe szláv fajok rajonganak Oroszországért,
()roszország pedig nem lelkesül önmagáért. Oroszország biro­
dalma évről évre növekszik, de a szesz-adó jövedelme tízszeres 
percentuatióhan emelkedik. Ezzel n- m halad egy századrésznyi 
párhuzamban sem a gyertya- és szappanfogyasztás, — papirost 
pedig többet fogyasztanak a puskák fojtásába, mint amennyit 
tele Írnak.

Szörnyű-Ivan és Nagy-Péter teremtettek egy mechanis- 
mu-t. melynek Európára vonatkozó alapeszméje az."ho-y a bar 
haris,nus böjtölje ki a civilisatiót. Mert a barbarismus'önmagát 
táplálja, a civiüsatio pedig önmagát emészti.Ezt a mechanismust 
iontartották utódaik, s ma Oroszországnak politikai hatalmát

leginkál biztosítja, hogy a háború szempontjából Orosz­
országban-az ember-élet olcsó, a cultural államokban pedig 
d rága. Vagyis ágyúgolyókat vetnek a mérlegbe, s mig az euró­
pai államok ágyúgolyói érző vasból vannak, Oroszország ágyú­
golyói érzéketlenek.

Oroszország Európára kiható diplomatiai hatalmának van 
í még egy másik förugója is, és ez : nemzeti vallásának politikai 
! ereje. De ennek előnyei is csak egyoldalúak, hátrányai pedig 

mélyen gyökerezők. Mert ha Oroszország világhatalommá akar 
emelkedni, akkor szüksége van a szláv fajok egységére. Hogy 

I ezt kivihesse, szüksége van civilisatióra. A vallás erkölcsi ereje 
I csak akkor képes civilizálni, ha nem áll a politieai helyzettel 

ellenmondásban. Oroszországban ez az ellentét olyan nagy. 
hogy hatása egyenesen társadalomellenes. Innen van. hogy 
Oroszország társadalomképes tényezői vallástalanok, vallásos 
tömege pedig társadalomképtelen. — Ez vagy tökéletes decom­
position,, vagy földrengésszerű forradalomra vezet.

, (troszország kénytelen a házi nevelőket is census alá vetni, 
mert minden ellenőrizetlen tanítás conspiratióra vezet. Ez a 
Nagy-Péter mechanismusának átka. Az alsó néposztálynál pe­
dig ez a processus sokkal drastikusabb.

Mert mig a felsőbb osztályokban a műveltség reactiója 
bölcsészeti ellenzéket támaszt az állam ellen, melynek mint 
ilyennek is van társadalomképzö ereje : addig az alsó néposz- 
talyban a vakhit a butaság forradalmába csap át. Az alsó 
néposztályban ez a processus teremti a vallási dissidenseket, 
kik a vallás politikai természeténél fogva egyszersmint poli­
tikai forradalmárok is.

Ezen dissidenseknek száma légió. — A rendőrminiszter 
ugyan csak négy categóriába sorozza őket, de azért sokkal 
többet tesznek száznál. Ha pedig egy bolond százat csinál, 
akkor száz dissidens secta csinál ezeret. Minden évben újak és 
ujak fordulnak elő. Különösen mióta a jobbágyságot eltörölték. 
A jobbágyság eltörlése valószínűleg nem fogja a kívánt ered­
ményt elérni, s a »szabadság és földs princípiuma csak a tár­
sadalmi forradalmat sietteti. Eddig urak és jobbágyok, dis- 
tingvalt viszonyban álltak egymással szemben: most a gazda­
gok és szegények néznek egymással farkasszemet. Az előbbi 
viszony tisztán politikai, az utóbbi tisztán socialis kérdés. A 
paraszt, aki jobbágynak született, csak születését vádolhatta 
ezért. A paraszt aki szegény, s akinek lehetne joga 
gazdagnak lenni, gyűlöli a gazdagokat. 8 e gyűlölet és elégedet­
lenség hajtja a forradalomba, mert Oroszország cultural hely­
zete nem olyan, hogy az ember értékét a munka által emel­
hetné. A szabadságnak pedig sehol sincs értéke, ahol a mun­
kának nincs értéke. A munka emeli az embert, az ember emeli 
a szabadságot. Ahol az ember nem emeli a szabadságot, ott a 
szabadság sülyeszti az embert.

Ha az ismert orosz dissidens secták történetét, termé­
szetét vizsgáljuk, tisztán láthatjuk e tétel igazságát.

A városligetben.
(Idényi tárcza.

A városliget környékének arczulatja is uj változáson 
ment keresztül a legközelebbi két év alatt.' Aki például kirán­
dulásaiban mindig csak a lóvonatu vasutat vette igénybe, és 
most egyszer kivételesen társaskocsit választott, a gesz te-
11 ’ *<l 1 a 11) előtt elterülő téren nagy átalakulásoknak
lehetett tanúja.
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A geszt unyefa-set ány még mindig régi pompá­
mban díszeleg, es szerencse, hogy gyarapodik terepélyben. 
galyazatban és lombkoronájának snitt árnyékra törekvő széles 
ernyőjében, mely e sétányt e vidéken páratlanná teszi; de 
bezzeg alig van nyoma a régiségnek ama téren, mely a király­
át ez a végével összeköttetésben áll, s nincs okunk e nagy 
változást öröm nélkül üdvözölni, sőt ellenkezőleg teljes kész­
séggel osztozunk ama nézetben, melynek értelme az, hogy 
mindaz ami itt a legutóbbi időben létrejött, hasznunkra van.

A régi >Alsdorfs- Thalia-Theater«, mely itt
hiábavalóságért foglalta cl a tért, eltűnt a fóldszinéről, hogy 
célszerűbb dolgoknak adjon helyet. És Íme a legújabb nemze­
dék nem is igen fogja tudni, ésarégiebbek közöl is már nagvon 
kevesen emlékeznek, hogy az uj palotákkal környezett téren 
egykor a német múzsa (igyekezett propagrandát csinálni, de mind 
hasztalan, mert a színház rövid fenállása alatt is nagyobbára 
mindig üresen állott. Ez időtájt különben egyjzben mégis keresett, 
úgyszólván ünnepelt hely volt ez. A múlt évtized végen, (most 
i sik múltról beszélünk) itt tanyázott a Ci n i se 11 i - f é 1 e 
lovartársulat, melynek egyik tagja, a bájos CiniselliEmm a 
szépségével és művészetével tömegestül édesgette ide a rajongók 
hosszú seregét. Az előadások alatt aztán volt itt taps, éljenzés 
annyi, mennyit a német múzsa csarnoka soha nem hallott és 
látott. De ez is elmúlt és nincs miért keseregnünk az idők 
gyors folyása miatt.

Must már paloták emelkednek itt, melyek a király-uteza 
szintén ifjudásnak indult szép végével öszhangzatban fogják 
hirdetni a sétálóknak, hogy most már a csili és tisztaság mellett 
kényelem és nyugalom is otthonra talált e helyen.

A taisaskocsik hívei azonban több előnyben részesülnék 
mmt a közúti vasút barátjai, kik a Danija nie s-utca végén 
eddig illeg csak az alházak egyhangú folytatását látják maguk 
előtt: míg ellenben a társaskocsik mindjárt a sétányba vonul­
nak be, melyet a legkiesebb nyaralók szegélyeznek.

A növényzet az idén késedelmet mutat, a fák még lomb­
talanok és dísztelen vázaikon át könnyen bepillanthatunk e 
nyaralókba, hiszen tudnunk kell. mily kinézésüek azok idé­
nyünkben ?

Könnyen kitalálhatni, hogy azok most még néptelenek. A 
bei kok lakói, a szárnyasok még csak lappangva röpdesnek egyik 
bokorról a másikra, nagyobbára némák; és királynéjok, a csalo­
gány még nem találja alkalmasnak az időt a megszólalásra. Az ! 
ember sem foglalta el helyét; még zárva van az ajtó és csak 
itt-ott vehetni észre egy-egy mozgó alakot és azt. hogy a szorga- i 
lom megindult.

A nyaralók is megszaporodtak: de Így vizsgálva azokat,
.( 't kell mondanunk, hogy nem mindnyájan stylszerüek. sőt 
némelyek teljesen nélkülözik még az Ízlést is. Az ültetvényeket 
illetőleg egészen más jelenségnek vagyunk tanúi; mert nyáron 
mar évekkel ezelőtt is mindig mosolygó virágágyakkal élénki- 
^! ^' oDlp képezte a nyaralók íődiszét és hiszszük úgy lesz j 
ezután is. mi eddig nem csekély mérvben folyt be arra, hogy a j 
városligetből távozók kedves benyomást vittek magukkal.

A nagy körönd gyepkorongjával, kőrútjával, galyfülkéivel, 
Padjaival, platánjaival és széles kőrútjával valamint körsétá­
nyával mitsem változott.

De mégis más itt a hangulat, mint évekkel ezelőtt, vagy 
mint csak tavaly is volt még ilyenkor. A mosolygó arezok nem 
képeznek többséget, csak koroukint jelenkeznek, akkor is 
félve, mintha attól tartanának, hogy valaki észreveszi nyájas­
ságukat és csakhamar elkomolyodnak.

Furcsa az ember!
Ide jő szórakozni, és még itt sem bírja levetkőzni hideg- 

I séSét, mely Ível városi foglalkozásai között, és a nyomasztó viszo­
nyok kellemetlen behatása következtében lényét felruházni ezél- 
szerunek találta! És mégis, a természet annyi ajándékkal 

I kedveskedik már ez első nyilvánulásban is. Tele illattal, üdeség- 
gel, melyet a fakadó cserjék és fák osztanak: vonzó képekben 

! aMa magát és lelkűnkig hatol. Vagy nem meglepő-e a gyü- 
I mölcsfa> avaSy csak az egyszerű aranyribizke, az illatos fagyai 

a dudafürt s a borbolya, ha felöltve tavaszi pompáját teljes 
j Vlrágzatban ünnepli a feltámadás nagy napját, a halhatatlansá­

got ? Minden fűszál, minden bokor megújulni, élni törekszik: 
s e nagy versenyben annyira jól esik gyönyörködnünk az ösz­
hangzatban, mely valónkra is megnyugtatókig hat.

De hol van az öreg ur?
Itt a körsétánynak a tóra néző szélét elfoglaló székek 

valamelyikén ült ö mindig délutánonkint; és ült mellette és 
korúié több képviselő, miniszter , nem egy delnő és előkelő 
dáma,kik kedvteléssel várták aszót ajkairól, nevettek adomáin, 
elezem, melyek valódi fűszer gyanánt életet, kellemet, elevensé­
get Kölcsönöztek a társalgásnak, melynek itt éveken át ilyenkor 
mindig nagyszámú társaság köszönte léteiét. És Íme. most már 
ennek is vége, és az öreg ur távollétében senki sem vállalkoz­
hatok arra a szerepre, hogy egy »k ö z p o n («-alapításával tár­
sasagot gyűjtsön ide. Az emberek most immár inkább kerülik 
egymást, semhogy múlhatatlan szükségét éreznék az egymáshoz 
való suralásnak. így változnak az idők, és az idők jele. ho-v 
bomladozunk. *

Kétségkívül legkiesebb része a városligetnek a tó környé­
ke, mely a budai hegyeket felölelő távlatával annyira vonzó 
miként nem tudjuk, ha vájjon a kéklő bérezek regényes körvo­
nalaiban gyönyörködjünk-e ? vagy a tavat tegyük vizsgálódásunk 
árgyáva, a tavat tisztán fénylő tükrével, melyen a csolnokázók 

tarka csoportja, látva és láttatva, oly gyorsan és mulékonv 
habtorlat gyanánt oly könnyűden elsimul?! Kevéssel ezelőtt 
meg szilárd jégtükör, most már viz vagy még inkább hab- 
tükör, e tó bizonyára oly szolgálatot tesz, mely mindenkép 
megérdemli, hogy vízmennyiségére és tisztaságára gondot for­
dítsunk.

A pávasziget még mindig ellenmondásban áll nevével 
amennyiben a pávákat még folyvást nélkülözni kénytelen: ellen­
ben a hattyúk szigete az idén is egy uj sarj növekedésének volt 
tanúja, és e pontja a városligetnek az. mely nagv számmal 

! látÍa maSa felé közeledni és gyönyörködni karcsú szárnyasai 
büszke evezésében a gyermekeket. — A gyermekvilág általában 
nem késett kimutatni részvétét, örömét a tavasz iránt, és gond­
talan szórakozásban karolja .el most is a kínálkozó élveket me­
lyek a liget, terjedelmes pázsittalaján annyi ártatlan tréfát 
annyi kedves naivságot egyesitnek. Itt a zsibongás, a nyüzsgés’ 
forgás nem csekélyebb mint a múlt években, jeléül, hogy az 
egészséges »alapé Istennek hála még nincs fogytán és a törzs 
még mindig ép ?!

Ez az egyedüli reményünk, mely nélkül nagyon sivárnak 
mutatkoznék a jövő, mely ránk várakozik.

A lóvonatu vasút indóháza már évek óta üresen áll. és 
daczára a sok kirándulónak, nem találkozik vendéglős vagy 
kávés, ki ez elhagyatott helyiséget gondjai alá venné. Mert az 
első vállalkozó, ki az ujonan bevégzett csinos épületet 1870-ben 
átvette, megbukott: és azóta nincs senkinek kedve minden igaz 
ok nélkül kudarezot vallani, vagy tönkre jutni. Amit azonban 
a kedvező években felkarolni nem lehetett; annak ügyét a



'krach után a legnagyobb áldozatkésze ég sem teheti ma­
gáévá, és több mint valószínű. hogy e csinos épület, melynek 
minden valamirevaló városban akadna gazdája, az idén is üre- 
-! n marad.

Bezzeg nem üres a liget túlsó végén, a Hermina- 
k ápolna szomszédságában fekvő Klemens-féle ven­
déglő. hol már most is zeneszó és zajló kedv fogadja az érke­
zőket.

Itt ismét kedves emlékek elevenülnek fel bennünk. Itt a 
Bartlféle nyaraló és benne a szép virágkiállítás, a jáczintok, 
a tulipánok, a eziueráriák. a narczisszok gyönyörű szőnyege, 
köröskörül a tropeolumok, az azaleák, rhododendronok, a kamé­
liák tündöklő csoportjával; aztán a kellemben bővelkedő 
mirtuszfélék, a borostyánok, az eugeniák. továbbá az acaciák 
süni háttere: végre a középen a sokszor üdvözölt és ünnepelt : 
»araucaria excels a glanca«, mely önkénytelenül azt 
kiáltatja velünk : Excelsior Excelsior.«

I >e hiába 1 nem hatolhatunk felebb !
Az öreg Bartl nem a föld lakója többé, és szép virág- 

gyüjteménye szétszórva, idegen kezekben gyászolja a sors válto­
zékonyságát.' Valóban Bartl óta nincs virágkiállításunk; nincs 
semmi, mi tavaszszal a budapestieknek nemesebb élvet okoz- ; 
hatna. Sokat, nagyon sokat vesztett ez egyszerű, becsületes j 
polgár elhunytával a város, és helye betöltetlenül, üresen áll; ; 
még egy árva szobor sem ékesíti azt.

Ennek tulajdonítsa az olvasó is, hogy virágok helvett 
mindössze egy jelentést vett. melyben száraz adatoknál egye- j 
bet hiába keresett, és mint az eredménv mutatja — nem is : 
talált.

HETI KRÓNIKA.
Hoszszas szünet után parlamentünk a múlt héten újra 

megkezdte működését. A képviselőház szombati ülésében a mi­
niszterelnök előadta a kormány programmját a legközelebbi 
teendőkre nézve s mint legsürgősbet, mit még a rövid nyári ülés­
szak alatt óhajt okvetlenül elintéztetni. a választási törvény és 
a házszabályok módosítását emelte ki különösen beszédében. 
Beméljük. hogy ezúttal nem fog ismétlődni az agyonbeszélési 
rendszer, melyet a múlt országgyűlés alatt benyújtott választási 
törvényjavaslat előidézett, miután bizonyára mindenki érzi szük­
ségét. hogv végre el kell kezdeni a komoly, megfeszített munkát, 
ha azt akarjuk, hogy zöldágra jussunk.

Budapest fővárosa ugyan nem jut zöldágra; nála a mu­
lasztás és a rósz politika megboszulta magát, s most kezdi csak 
észrevenni, hogy vészéiv fenyegeti, midőn csak nagy áldozatok­
kal lehet majd a bajon talán némileg segíteni. Mindenki tudta, 
hogy a kereskedés, különösen pedig a gabnakereskedés Budapest­
nek kezd hátat fordítani, de azt senki sem k -pzelte. hogy az 
előbbi évekhez képest úgyszólván semmivé tvrpült, mig Körösv 
•Jozset. a városi statistikai hivatal igazgatója, számokban ki nem 
mutatta a megdöbbentő hanyatlást A fővárosban az utóbbi 
evekben paloták emelkedtek, sugárul, körút, boulevardok épül­
nek. iie ha kereskedelme az eddigi arányban folyvást alább 
szali. akkor úgy járunk palotáinkkal, mint a velenceiek a canal 
grande fényes palotasorával, melynek ablakaiból nem egv he 
lyen kilóggó rongyok hirdetik, hogy az egykor fényes termekben 
most a nyomor ütötte tol tanyáját.

Folytatás a mellékleten.

Élénk kereskedés és kifejlett ipar nélkül gazdag, nagy 
j fővárosunk soha sem lehet. Ezt érzik most a képviselötestü- 
: leiben is s bizottságot küldtek ki. hogy javaslatokat készítsen a 
! szükséges intézkedések iránt a veszély elhárítására. A nagy 
j kereskedés, de különösen a gabnakereskedés egészen Becsbe 

húzódott, mert Budapesten mindinkább nélkülözte az elönvö- 
' két, melyeket az előrelátó Becs, a nemzetgazdászat érdekeinek 
j józan felfogása és méltánylása mellett, a kereskedelemnek nyújt. 

Mig Becs közraktárakról gondoskodott, hol a kereskedők tér 
ményeiket olcsón elhelyezhetik, nálunk ez irányban csak ered- 

j ményt fölmutatni nem tudó meddő tárgyalások voltak, úgy 
I látszik csakis azért, hogy ne történjék semmi; mig Becs a 
I kereskedelmet minden lehető kedvezményben részesíti. Budapest 
í fővárosa nagybölcsen minden képzelhető terhet rótt reá, hogy 
j magától elidegenitse. No de mindenesetre jobb későn, mint 

soha, — s reméljük, hogy a főváros intézkedéseinek meglesz 
azon eredménye, hogy a kereskedelem hamindjárt nem is fog rög­
tön újra emelkedni, de legalább nem fog még jobban hanyatlani. 
mi nagyon szomorú kilátást nyújtana fővárosunk jövője iránt.

A kereskedelmi hanyatláson kívül van azonban főváro­
sunknak egy. még ennél is veszedelmesig sebe s ez nem más mint a 
kedvezőtlen egészségi viszonyok. A főorvos heti jelentéseiben 
folyvást azt olvasuk. hogy a halálozások száma meghaladja 
a születésekét. Csak a múlt héten is 33-al többen haltak meg. 
mint születtek, s ez oly időben történik, midőn járvány, ragályos 
betegség nem uralkodik. Nem csoda, mert aki különösen kül­
városaink messzebb eső utczáin végig megy s látja az ott ural­
kodó tisztát! an Ságot, az egészségtelen lakásokat, a tultömött 
házakat keskeny szűk udvaraikkal, az hamar meg fog győződni 
arról, hogy ez máskép nem is lehet. Sok helyen csakis erős ideg­
zetű ember képes keresztülhatolni az uralkodó bűzben, és csakis 
a fővárosunk poros és miasmás levegőjéhez szokott erős eons- 
titutio, mert a vidéki ember, akinek légzési szervei még nincsenek 
inticialva. bizonyára ki nem állaná a dicsőséget azon utczákban. 
No de ázsiai faj vagyunk, ennek tehát Így kell lenni. Ezt nem 
mi mondjuk, de alkalmasint azok gondolkoznak igy, kik ezen 
irányban valamit tenni első sorban hivatva lennének.

Azonban valami örvendetesről is Írhatunk. Fővárosunk 
egy uj intézettel gazdagabb lett. Amüiparmuzeum, a fő­
város e legújabb, de már rég óhajtott intézete, vasárnap ada­
tott át a nyilvánosságnak, és e fontos műcsarnok most már min­
denki szamára nyitva áll. Addig is, mig az iparmuzeum külön- 
rendeltetésü épületet vagy helyiséget nem nyer, tárgyai a nem­
zeti muzeum nagy körcsarnokában maradnak, hol csinos szek­
rényekben s díszes állványokban jelentékeny helyet foglalnak el 
A szemlét megelőzte a díszteremben lefolyt megnyitási ünne- 
nepély, melyben nagyszámú s igen érdekelt, kiválóan értelmes 
közönség vett rész fővárosi lakosságunk minden rétegéből. 
Pulszky és Keleti Károly élénk szavakban adták elő a 
muzeum létrejöttének történetét, kérve a közönséget, hogv ez uj 
vállalatot inindenkép támogassa: kérve a minisztériumot, ho"v 
pártfogolására módot találjon, s tőle azt meg ne vonja. A jelen 
volt Bar tál miniszter ékes szavakban adott kifejezést abbeli 
nezetenek, hogy a kormány megteendi ez irányban való köteles­
séget, , le — úgymond — tegye meg mindenki a magáét, mert 
• í í 1"' az intézet felvirulása. A müiparmuzeum sok
erdekes tárgyat foglal magában a müipar minden köréből, és 
iparosaink es különösen kőfaragóink, muasztalosaink. órásaink, 
üvegeseink, arany- es ezüstmüveseink, kárpitosaink, valamint
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által/tban ; végre varrónőink örömest forditnadják szabad órái 
kát arra. hogy itt minél több látogatást tegyenek.

Az idén a delegatiö is Budapesten tartja üléseit, és pedig 
mint eddig is rendesen, az osztrák delegatiö a magyar akadé­
mia dísztermében, a magyar pedig a főrendiházban. Mindkét 
bizottság már megkezdte működését. xyz.

RÖVID HÍREK
•— *1 felsége a király f. hó 20-kán reggel fi óra fi 

pénzkor lova fosunkba érkezett. A pályaudvaron gr. S z a pá ry 
Gyula belügyminiszter. R á th Károly főpolgármester, gr. Sza- 
páry István Pest megye főispánja és Thais/. Elek főkapi­
tány fogadta.

— Rudolf koronáké r e z. e g ö fensége múlt szerdán 
tett Pécsben felséges atyja s több meghívott vendég jelenlété­
ben vizsgálatot a hittanból, német nyelvből és a természettudo­
mányból. A ’próbatét után ö felsége a király megelégedését 
nyilvánította a koronaberczeg előmenetele felett s köszönetét 
mondott ezen tantárgyak tanárainak : Mayer kanonoknak. 
Greisdorfer és Hovhstätter tanároknak.

— József föherczeg ő fensége családjával múlt hét 
óta a Margit-szigeten lakik, hol a föherczeg neje. Klotild főher- 
czegnö a gyógyvizet fogja használni.

— Trefort vallás- és közoktatásügyi miniszter ur leg­
újabb németországi útja alkalmával állítólag több német tudós­
sal érintkezett, hogy megnyerje őket oly czélból , hogy Magyar- 
országba jőnének s előbb a tanárképezdében tanítanának, ké­
sőbb aztán, ha a magyar nyelvet elsajátították. a főtanodákban 
tartanának előadásokat.

— Schlauch ki ó r i n c z szathmári püspök ur ő 
méltósága hevesmegyei két pusztáján saját költségén két nép­
iskolát állított föl s a tanítok javadalmazására egyenkint évi 
háromszáz forintot utalványozott.

— Liszt Ferenc/. I. hó 15-kén a kalocsai érsek ur 
vendége volt s este az érseki palotában az ő excja által meghí­
vott kalocsai vendégek előtt több darabot zongorázott.

— Liszt Ferenc/ Weimarban levő mugyiijtöményét, 
melyet u művészi jubileuma alkalmával a magyar nemzeti 
múzeumnak ajánlott föl. legalább is négyszázezer forintra 
becsülik. Ezen műkincsek között vannak a többi közt Beetho­
ven amarikai zongorája. Mozart és Haydn zongorái.

— A b udapes t • 1 i pó t vá rosi templom építése 
most már ismét megkezdetett s évenkint nyolcz.vanezer forint 
fog az építésre fordittatni. mely összeghez a vallásalap negyven­
ezer. a főváros tízezer, a templom körüli boltok pedig harmincz- 
ezer forintot szolgáltatnak.

— R e n n .1 ó z s e f. egykor honvédtiszt, később vasúti 
hivatalnokot a budai törvényszék, kétnejüség miatt, egyévi 
súlyos börtönre Ítélte.

— A dohány- és szivargyártás Budapest IX. 
kerületében, a soroksári utón fekvő dohánygyárban nagymérv­
ben űzetik. A gyár ezer munkással dolgozik. kik között nyolez- 
száz no van. s magában a fődolgozóteremben hatszáz nő foglal­
kozik szivargyáldással, kik között az. ügyesebbek naponkint egy 
forintot, egy forint 50 ki t keresnek.

— A budapesti esküd tsz é k Ljuba Gruját. ki az 
íAlbinas cziffiü lapban lázitó czikket irt s a kormányt rágal­
mazta. lő havi fogságra s 500 forintnyi pénzbírságra ítélte.

— Kis -Mártonban Hyrtl tanár születési házára

nagy ünnepéllyel fogják behelyezni az emléktáblát. Remélik, 
bogy a nagy tudós is jelen lesz az ünnepélyen. A tanulók 
bizottságát s a többi vendégeket Eszterházy herezeg fogja 
megvendégelni.

— »I nga rische Lyriker« czim alatt S t e in­
áé k e r Gusztáv buttelstedti evangélikus lelkész. Kisfaludy 
Sándortól kezdve a legújabb időkig, összesen 7fi magyar költő 
müveiből egy nagy anthologiát ad ki előfizetés utján melyben 
német fordításban bemutatja költészetünket a német nagy 
közönségnek. A névsort hiányosnak találjuk, mert a katholikus 
egyházi költők közöl csak Tárkányi Béla és Ny u lassy 
Antal nevével találkozunk, az ifjabb generatió jobbjai szintén 
igen gyéren vannak képviselve. Előfizethetni a fordítónál But- 
telstedtben. Németországban. Barth könyvkereskedésében Lip­
csében. végre Budapesten a Grill-féle könyvkereskedésben, 
1 frt 50 krral.

— A m á r marosi honrédegyle t közgyűlése elha­
tározta. hogy a megye két elhunyt vitéz fiának. Asztalos 
Sándor és Móricz Samunak emlékoszlopát, melyre már évek 
előtt megkezdték a gyűjtéseket, végre fölállítják.

— A Hortobágyon, ha igaz a »Dehreczen« tudósí­
tása. erősen keserű vizforrásra bukkantak.

— A Petőfi-szoborbizottság megbízta Izsó 
Miklóst, hogy az általa agyagból s a felállítandó érczalak 
felemagasságában készített szoborminta szerént fogjon hozzá a 
teljes nagyságú minta készítéséhez. A bizottság fölszólította a 
művészt, hogy negyvenezer forintig terjedhető költségvetését 
mielőbb nyújtsa be. — Az Írói és művészi kör pedig lölszóli- 
tást bocsátott ki. melyben adakozásra hiv föl. hogy az ekként 
begyülendö összegen Petőfi Sándor születésházát megvásárolni 
s az. enyészetről megóvni lehessen. A társaság e czélra bármily 
csekély összeget szívesen fogad.

— Halálozás. Krászonyi József, egykor Pest 
város főpolgármestere múlt héten meghalt. Temetése folyó hó 
13-kán délután ment végbe.

Penecke, a »Politik« szerkesztője, a szász király 
által ellene indított sajtóperben bűnösnek találtatván, egy a 
királyt sértő czikk utánnyomása miatt, 100 forint birságra 
s a perköltségek megtérítésére Ítéltetett. — Az orosz ez ár 
május elején utazik el Szentpétervárról és 3-ikán fog érkezni 
Berlinbe.

Melléklet a > Katii. Hetilap < 17. számához.

MINDENFÉLE.
Megsavanyodott befó'zött gyümölcs és gyümölcsnedv. A leg-

I jobb gazdasszonynál is megtörténik. hogy gondosan befőzött 
gyümölcsei és gyümölcsnedvei forrásnak indulnak és megsava- 

I nyodnak. Ezen a bajon úgy lehet segíteni, ha az ember néhány 
késhegynyi hamuzsirt tesz. a gyümölcsbe s még egyszer fidfor­
ralja. és hogy annál biztosabb legyen, még egy kis ezukrot is 
tesz hozzá.

Mit csinálnak a katonák, ha esik az eső? A hadastyán be- 
I szvité unokájának, hogy a katonának gyakran s különösen há­

ború idején szabad ég alatt kell hálnia. — De hát aztán mit 
csinálnák a katonák, nagy atyus. ha éjjel esik az eső ? — Nos 
hát akkor káromkodnak, kedves unokám.

A burgonyát úgy lehet a csírázástól megóvni és sokáfö 
eltartani, ha darabosan tört és egyenletesen szétterített faszén­
rétegre rakjuk.. Az igy elrakott burgonya tavaszszal nem fog 
csírázni s ize olyan lesz. mintha akkor szedték volna a földből. °
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Az iskolamesternél nincs nagyobb ur. Xngy Frigyes egy n.-i- 
pon betoppant egy falusi iskolába. A mester fejével biezczentett 
egyet s nem mozdulva helyéből föltett kalappal tovább tanított s 
' *k egy kis idő múlva bocsátotta el a gyermekeket. Kkknr aztán 
felállott, levette kalapját s mélyen meghajtva magát igy szólt :

Bocsánatot kérek Féilsegedtöl gorombaságomért, de ha ezek a 
gyermekek tudnák, hogy még van valaki, aki nagyobb nr itt 
Hálámnál, lehetetlen volna velők boldogulni.<

Irodaloni
— Megkérettiink a követkézé, sorok fölvételére : Értesítés.

A n a g y v a r a d i p ti s p ö k é s k a r i g a z g a t ó i , zímii 
mütorténeti és társadalmi munka csekély szánni előfizetői és 
nagyszámú megrendelői kéretnek.hogy egyideig még várak., ás- 
sal legyenek. A munka mindenesetre meg fog jelenni, és hogv 
mindeddig késett, szerző betegeskedésének tulajdoni; imló. 
Előfizetések többé nem fogadtatnak el. de egyszerű megrende­
lések iránt május végéig még folyvást intézkedhetni.

bízont-Ist v fi íi - T :i i-

K i mutal á s
A Szent István-Társulat igazgatóságához beklildiilt pénzekről, in ki.

Som begy i Józsid lőtlii plébános.......................... |y
Mészá ros Bálint rozsnyói püspöki titkár

Megjelent és a Szent lstvá 11-Társulat ügy­
nökségében (Budapest. Lövész utcza 11. sz.) 

megrendelhető :
r*,0,y 1 A,'n,’1,!- '"'sz.édei ISÖI 1872 Ára fűzve 2 Irt.
1 *>ol-vi Arnold, magyar miitörtémdmi taiuilmáiiyai. Ara 

tűzve d frt.
1 1' 1 A.rnfMd. kisebb munkái 2 kötet a szerző arczképé

vei. Ara fűzve Irt

Megrendelés k posta fordultával teljesittetnek.

Megjelent és beküldetett: A Sartori Károly által ki­
adott -*katiiolikiis kérdések II. évfolyamának 12.. s a III. év­
folyamnak 1. füzete. Amannak tartalma : A divatos óráéuln- 
mok Avispától. melyben szerző ostorozza az egyház, ellenségeit, 
kik mindenféle hazugságok terjesztésével szeretnének a ka Undi- 
visniiisnak ártani. Emebben ugyanazon szerzőnek Franczia 
<1ÍV:,! 'Vimi* ,zikk'' a P'-’gM'i házasság divatos eszméjének maj­
mol:,sat tesz. nevetségessé. - A kiadó uj előfizetést mit a 11 1. 
évfolyamra. A lg füzet ára bérmentes szétküldéssel' 1 forint. 
Előfizethetni Sartori könyvkereskedésében Budapesten.

A Társulati Értesítő mint Jézus szent szivének hir- 
,""k" czm,B l,avi folyóirat áprilisi füzete megjelent bő tarta­
lommal. Megjelenik minden hónapban két ivén egyszer. Kiadója 
és felelős szerkesztője : Kubinszky Mihály pápai praelatus és 
kalocsai kanonok. Előfizetési ára 1 lit.

Előfizetési felhívás. Ajánljuk Kati,. 
Heti!a|. -ot olvasóink becses figyelmébe és pártfogásába 
azon kérelemmel, h ,gy szíveskedjenek azt a maguk ré­
széről is ismerőseik és barátaik körében ajánlani és ter- 
1 észtem. < annak uj előfizetőket szerezni. Mint eddi- 
ngy ezentúl is törekedni fogunk, hogy v lapnak „„y 
szeHem. mint nyomdai kiállitása által a közönség párt- 
togásár kiérdemeljük.

A lap előfizetési ára évnegyedre: 1 frt, félévre 
’ frt. egész évre : 4 frt.

Teljes szánni példányokkal még folyvást szolról- I 
hatunk.

t tánv. i niell. tt kiiM < inul' 1 S -1 !• I •! t • j (u;í i!

Lukovits József-iéi,.
fűszer-, the:.-, rum- és horkereskedés 
pesten. az ország-ut s ezukor-uteza sarkán

frt kr.
1 font legfinomabb ezukor 

ára siivvLiszámra . 
finom cznkor siivegsz. 
középszerű ezukor ára 
legfinomabb Cuba kávi 

> jamaikai
mokka arábiai 

» Ceylon 
arany-java kávé 
eampinos kávé 
legfinomabb rizs 
középszerű

Kzenkivűl ajánlom mé^ i 
boraimat, továbbá miml.-mé! 
Li'-i.ig-téle huski\ uiiatift. s

s<» posta
HF* Vnléuli áruk-

I t"iit finom méláiig,, ih,...
•:I 1 peeco virág-tbea 4.0.6

1 zomám-zolt thea-szelenczc,
‘-’s 1 _ font melange tliea-íar-

•’ • ” • tál ómmal......................j
• 4.1 1 Havana:' i , font tartalom-

•' 40 mai.....................
' 1 pint brazíliai rum »
• 4" 1 cuba rum

val mii ja maiba rum •_> h
~ 2" 1 . lciffin.jamaica rnm i 8-

•11 * buti esokolá.lé 60 — só kr. I •_* 
t boa-sii fémén v . |

""'■•-"••'.ét asztali rsemeg«
Vlz"1'e1, ,l,iuy™ «óra gyertyákat! 

»»kim vágó áraczikkeketf 
" : .!• ’"*■« feljegyzése kéretik. L
- ilymértekeit jótállás biztosíttatik.| 
Hsztdettel biikrnits József.

Fölöttébb fontos!
Orgonát sziikséglö községekre nézve,

I alaknak,óla ligkisU'l.rkö' kA’z><ésére, , legnagyobb
I lco-mé|tány..sai>T. ás ! _r, ,si, ' f.'.‘it .11 ' ja vitásokat is a
[ rajzók különböző na»y4«rn é -,1 i, ' " ?' Pro,Pe<!tii9ok és

ren 1, lkezésre áll mák TÓm-i.., 's, "' '"T V 1 me8t<‘kin« - végett 
I ... . '' Steinreich Lipót orgona készíts.

i4.1k.1sa .1- rézvar.»s, Gabl.-r
szláv tempi....mal, kerepes,-,,,, átellenben

(1 -1)

___ ______KiadJa a s™nt István-Társulat (Líövész-nteza 11 dik szám.)

Budapest. 1874. Ny,.
FeIelős 3zerke3zt5 Ágoston Antal.

-atnt, az -Athenaeum- nyomdájába, (Baritok,ere A.heaaonm-épni,.,.)


